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Csongrád megyei lermeleszsvetkezetek 
a kitlinteteliek lizill 
A Minfssfertffiaács ülése 

A k o r m á n y T á j é k o z t a t á s i H i v a t a l a k ö z l i : 

A M i n i s z t e r t a n á c s s z e r d á n ü l é s t t a r t o t t . M e g h a l l g a t t a 

é s j ó v á h a g y ó l a g t u d o m á s u l v e t t e Apró A n t a l n a k , a k o r -

m á n y e l n ö k h e l y e t t e s é n e k a K ö l c s ö n ö s G a z d a s á g i S e g í t s é g 

T a n á c s a v é g r e h a j t ó b i z o t t s á g á n a k t i z e n k e t t e d i k ü l é s s z a k á -

r ó l s z ó l ó j e l e n t é s é t . 

A f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t e r a t a v a s z i m e z ő g a z d a s á g i 

m u n k á k e l ő r e h a l a d á s á r ó l s z á m o l t b e . A M i n i s z t e r e t a n á c s 

a b e s z á m o l ó t t u d o m á s u l v e t t e . 

A k o r m á n y m e g v i t a t t a é s e l f o g a d t a a f ö l d m ű v e l é s -

ü g y i m i n i s z t e r n e k é s a p é n z ü g y m i n i s z t e r n e k a t e r m e l ő s z ö -

v e t k e z e t e k , v a l a m i n t a z á l l a m i g a z d a s á g o k g a z d á l k o d á s á r ó l 

s z ó l ó j e l e n t é s e i t . 

A k o r m á n y a T e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i T a n á c s e l n ö k é n e k 

é s a f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t e r n e k a z e l ő t e r j e s z t é s e a l a p -

j á n h a t á r o z a t o t h o z o t t a z 1963. é v i o r s z á g o s t e r m e l é s i v e r -

s e n y b e n l e g j o b b e r e d m é n y e k e t e l é r t m e z ő g a z d a s á g i t e r m e -

l ő s z ö v e t k e z e t e k v á n d o r z á s z l ó v a l é s " K i v á l ó t e r m e l ő s z ö v e t -

k e z e t i g a z d a s á g * c í m m e l , i l l e t v e o k l e v é l l e l t ö r t é n ő k i t ü n t e -

t é s é r e . 

A k o r m á n y e l f o g a d t a a z a t o m e n e r g i a h a z á n k b a n f o l y ó 

b é k é s f e l h a s z n á l á s á r ó l s z ó l ó j e l e n t é s t , s r e n d e l e t e t h o z o t t a 

s u g á r z ó a n y a g o k r ó l és k é s z í t m é n y e k r ő l . 

E z u t á n a M i n i s z t e r t a n á c s n a p i ü g y e k e t t á r g y a l t . 

fi tavaszi mezőgazdasági muaka legsürgősebb 
tennivalói 

A f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z -
t e r n e k a z i d ő s z e r ű m e z ő g a z -
d a s á g i m u n k á k r ó l s z ó l ó t á j é -
k o z t a t ó j a i s m e r t e t t e , h o g y 

a z ő s z i g a b o n a v e t é s e k f e j -
I r á g y á z á s á t o r s z á g s z e r t e 
b e f e j e z t é k . 

A z i d é n t a v a s s z a l — h a z á n k -
b a n e l ő s z ö r — a v e t é s t e r ü l e t 
85 s z á z a l é k k a p o t t f e j t r á -
g;* át . A z ő s z i k a l á s z o s o k t a v a -
sói á p o l á s a v i s z o n t n e m m u -
t a t i l y e n j ó e r e d m é n y e k e t : 
v o n t a t o t t a n h a l a d a k a l á s z o -
s a k v e g y s z e r e s g y o m i r t á s a , 
o r s z á g s z e r t e e l m a r a d á s m u -
t a t k o z i k a z e l ő i r á n y z a t o k h o z 
k é p e s t . 

A m e z ő g a z d a s á g i ü z e m e k 
t ö b b s é g e b e h o z t a a k é s ő i k i -
t a v a s z o d á s o k o z t a e l m a r a d á s t . 
E l v e t e t t é k a k o r a t a v a s z i v e -
t é s ű n ö v é n y e k e t , 

b e f e j e z é s e l ő t t á l l a c u -
k o r r é p a é s a n a p r a f o r g ó 
v e t é s e . 

t e l j e s e r ő v e l h a l a d a k u k o r i c a 

é s a r i z s v e t é s e , v a l a m i n t a 
b u r g o n y a é s a k ü l ö n b ö z ő p a -
l á n t á k k i ü l t e t é s e . 

A z e l k ö v e t k e z ő n a p o k l e g -
s ü r g ő s e b b t e n n i v a l ó i k ö z é t a r -
t o z i k a v e t é s e k b e f e j e z é s e é s 
a g a b o n a f é l é k v e g y s z e r e s 
g y o m i r t á s á n a k ' m e g g y o r s í t á s a . 
A k a l á s o s o k g y o r s f e j l ő d é s e 
m i a t t 

e z a m u n k a m á r c s a k i g e n 
r ö v i d i d e i g v é g e z h e t ő . 

H e l y e s , h a a f e l n e m h a s z n á l t 
v e g y s z e r t a r é t - é s a l e g e l ő t e -
r ü l e t e k , v a l a m i n t a k u k o r i c a -
v e t é s e k g y o m i r t á s á r a h a s z n o -
s í t j á k . S z ü k s é g e s , h o g y a g y o -
m o s o d á s m e g a k a d á l y o z á s á r a 
a k u k o r i c a v e t é s e k e l ő t t m i n é l 
n a g y o b b t e r ü l e t e n h a s z n á l j á k 
a H u n g a z i n t . T o v á b b i f o n t o s 
f e l a d a t a l u c e r n a e l s ő k a s z á -
l á s á n a k m e g k e z d é s e é s a n ö -
v é n y á p o l á s i , n ö v é n y v é d e l m i 
m u n k á k g o n d o s m e g s z e r v e z é -
se . 

a r á k ó c z i f a l v i " R á k ó c z i * , a 
n a g y b á n h e g y e s i " Z a l k a M á -
t é * , a d o m b o v á r i " A l k o t -
m á n y * a t a t a h á z i " ( P e t ő f i * , a 
s z é k e s f e h é r v á r i " K o s s u t h * , a z 
o r o s h á z i " Ű j é l e t * , a v é g e g y -
h á z i " S z a b a d s á g * , a j á s z a l s ó -
s z e n t g y ö r g y i " P e t ő f i * és a z 
ö c s ö d i " K o s s u t h * t e r m e l ő s z ö -
v e t k e z e t e k r é s z é r e . 

Az 1500—3000 szántóegység 
közötti területen gazdálkodó 
termelőszövetkezetek kategó-
riájában: 

A k u n g y a l u i " Z ö l d m e z ő * , a 
d e b r e c e n i " A r a n y J á n o s * , a 
r á k s i " Ü j é l e t * , a z ó h i d i " V ö -
r ö s C s i l l a g « , a k i s b é r i " V i -
r á g z ó * . a p á t y i " P e t ő f i * , a 
p ü s p ö k h a t v a n i " Ű j b a r á z d a * , 
a t a r n a b o d i " T a r n a g y ö n g y e * , 
a z e g y h á z a s f a l u i " H a l a d á s * 
é s a bodyi " K o s s u t h * t e r m e l ő -
s z ö v e t k e z e t e k r é s z é r e . 

Az 1500 szántóegységnél ki-
sebb területen gazdálkodó ter-
melőszövetkezetek kategóriá-
jában: 

A n y í r e g y h á z i " S á g v á r i * , a 
r ö s z k e i " K o s s u t h « , a v á r c n g i 
" P e t ő f i * , a s i m a s á g i " M á j u s 
1 .* , a s a l k ö v e s k ú t i " B é k e * , a 
g ó g á n f a i " V o r o s i l o v * , a p o s -
t a i " S z a b a d s á g * , a k e c s k e m é t i 
" A r a n y k a l á s z * , a z ú j s z e n t -
m a r g i t a i ' " P e t ő f i * é s a b u d a -
p e s t i X V I I I . k e r ü l e t i " S z a -
b a d s á g * t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k 
r é s z é r e . 

A városi és a városok kö-
rüli termelőszövetkezetek kü-
lön kategóriájában: 

A p ü s p ü k d a r ó c l " P e t ő f i * , a 
s z a m o s b e c s i " D ó z s a * , a t o l c s -
v a i " B é k e h a r c o s * , a b u d a p e s t i 
X V I I I . k e r ü l e t i " ( P e t ő f i * é s a 
b u d a p e s t i X I . k e r ü l e t i " S a -
s a d * t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k 
r é s z é r e . ( M T I ) 

„Tüzet szüntess" 
Kyreniáfean 

w 

Változnak az idők, 
változnak 

az emberek 

® 
Megtették, 

amit az ország 
és a lelkiismeret 

kívánt 

Élüzemavafás 
és kiállítás 
a tervező 

vállalatnál 

Szovjet küldöttség 
látogatása Szegeden 
A M a g y a r — S z o v j e t B a r á t i T á r s a s á g o r s z á g o s e l n ö k -

s é g é n e k m e g h í v á s á r a s z o v j e t k ü l d ö t t s é g é r k e z e t t M a g y a r -
o r s z á g r a . A k ü l d ö t t s é g t a g j a i : N . J. Krasznova e l v t á r s n ő , 
a l e n i n g r á d i h a d i r o k k a n t k ó r h á z r ö n t g e n o l ó g u s a , M . N y . 
Sarohin e l v t á r s , t a r t a l é k o s v e z é r e z r e d e s , I . F . K u c e l v t á r s , 
t a r t a l é k o s v e z é r ő r n a g y é s V . V . Olovnyikov e l v t á r s , a 
B j e l o r u s s z Á l l a m i Z e n e a k a d é m i a i g a z g a t ó j a k é t n a p r a 
C s o n g r á d m e g y é b e l á t o g a t t a k . K e d d e n Szentesen a v á r o s s a l 
i s m e r k e d e t t a d e l e g á c i ó , m a j d a K o n t a k t a ü z e m b e m e g t a r -
t o t t b é k e g y ű l é s e n v e t t e k r é s z t a v e n d é g e k . 

T e g n a p Szegeden Rózsa István, a z M S Z M P Csongrád 
m e g y e i b i z o t t s á g á n a k t i t k á r a f o g a d t a a v e n d é g e k e t . A f o -
g a d á s o n m e g j e l e n t Török L á s z l ó , a m e g y e i t a n á c s v é g r e -
h a j t ó b i z o t t s á g á n a k e l n ö k e , Ágoston J ó z s e f , a z M S Z M P 
C s o n g r á d m e g y e i b i z o t t s á g á n a k o s z á l y v e z e t ő j e , a m e g y e i 
p á r t - v é g r e h a j t ó b i z o t t s á g t a g j a , Sipos G é z a , a z M S Z M í P 
S z e g e d v á r o s i v é g r e h a j t ó b i z o t t s á g á n a k t i t k á r a , v a a m i n t a 
h e l y i m a g y a r f e g y v e r e s a l a k u l a t o k k é p v i s e l ő i . 

A f o g a d á s u t á n Boros J ó z s e f , a z M S Z B T C s o n g r á d m e -
g y e i é s Fülöp J á n o s , a z M S Z B T S z e g e d v á r o s i t i t k á r á n a k 
t á r s a s á g á b a n a s z o v j e t v e n d é g e k v á r o s n é z é s r e i n d u l t a k . 

A d e l e g á c i ó t a g j a i a d é l i ó r á k b a n u t a z t a k v i s s z a a 
f ő v á r o s b a . 

Ilka Pál előadása 
az MSZMP politikai akadémiáján 

A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n -
k á s p á r t K ö z p o n t i B i z o t t s á g á -
n a k p o l i t i k a i a k a d é m i á j á n 
s z e r d á n a z É p í t ő k R ó z s a F e -
r e n c M ű v e l ő d é s i H á z á b a n 
Ilku P á l , a z M S Z M P P o l i -
t i k a i B i z o t t s á g á n a k p ó t t a g j a , 
m ű v e l ő d é s ü g y i m i n i s z t e r Ok-
tatásügyünk továbbfejleszté-
séről c í m m e l e l ő a d á s t t a r t o t t 

A z e l ő a d á s o n m e g j e l e n t R ó -
n a i S á n d o r , a z M S Z M P P o l i -
t i k a i B i z o t t s á g á n a k t a g j a , 
Cseterki L a j o s , a z M S Z M P 
P o l i t i k a i B i z o t t s á g á n a k p ó t -
t a g j a , a K ö z p o n t i B i z o t t s á g 
t i t k á r a , v a l a m i n t p o l i t i k a i , 
t á r s a d a l m i é s k u l t u r á l i s é l e -
t ü n k s z á m o s i s m e r t k é p v i s e -
l ő j e . / M T I ) 

A Béke-ví lágfanács e l n ö k s é g e 
budapesti ülésszakának határozatai 

A B é k e - v i l á g t a n á c s e l n ö k -
s é g é n e k b u d a p e s t i • ü l é s s z a -
k á n t ö b b h a t á r o z a t o t h o z t a k 
a n e m z e t k ö z i h e l y z e t i d ő s z e -
r ű k é r d é s e i r ő l , a b é k é - v i l á g -
m o z g a l o m s o r o n k ö v e t k e z ő 
t e n n i v a l ó i r ó l . 

A Világméretű békemoz-
galom c í m m e l e l fogadott do-
k u m e n t u m többek k ö z ö t t 
h a n g s ú l y o z z a : 

r— A n é p e k n e k , a b é k e 
e r ő i n e k t o v á b b r a i s é b e r n e k 
kell maradniuk. A béke-vi-
lágmozgálomnak fokoznia 
kell erőfeszítéseit a hideg-
háború megszüntetéséért, a 
nukleáris fegyverek elterje-
désének megelőzéséért, a ka-
tonai költségvetések csök-
kentéséért, az atomkísérletek 
minden fajtájának megszün-
tetéséért, az atomfegyvereket 
szállító eszközök megsemmi-
sítéséért, a külföldi katonai 
támaszpontok felszámolásá-

ért, atomfegyvermentes öve-
zetek megteremtéséért, a te-
rületi vitáknak tárgyalások 
útján történő rendezéséért, a 
gyarmatosítás valamennyi 
formájának megszüntetésé-
ért 

— A v i l á g b é k é s e r ő i n e k 
g y o r s a n , k i t a r t ó a n é s e g y s é -
g e s e n k e l l f e l l é p n i ö k , h o g y 
n y o m á s t g y a k o r o l j a n a k a 
k o r m á n y o k r a , a g e n f i l e s z e -
r e l é s i é r t e k e z l e t r é s z v e v ő i r e , 
m i n d e n o r s z á g r a , a m e l y n e k 
m ó d j á b a n á l l n a p j a i n k a g -
g ó d ó v i l á g á n a k á t a l a k í t á s a , 
a j ó l é t , a b o l d o g s á g m e g t e -
r e m t é s e . 

A B é k e - v i l á g t a n á c s e l n ö k -
s é g e a d é l - v i e t n a m i h e l y -
z e t r ő l h o z o t t h a t á r o z a t á b a n 
többek k ö z ö t t í g y f o g l a l t 
á l l á s t : 

— D é l - V i e t n a m n é p e k i -
l e n c h o s s z ú é v e s z e n v e d a 
h á b o r ú t ó l és a z a m e r i k a i b e -
a v a t k o z á s t ó l . M i n é l t o v á b b 

fi kitüntefett termelőszövetkezetek 

As űrhajósok késsek új feladatok 
végrehajtására 

Andri jan Nyikolajev sajtóértekezlete 

A M i n i s z t e r t a n á c s a z 1963. 
é v r e m e g h i r d e t e t t o r s z á g o s 
t e r m e l é s i v e r s e n y b e n e l é r t k i -
m a g a s l ó e r e d m é n y e i k é r t ván-
dorzászlóval és "Kiváló ter-
melőszövetkezeti gazdaság* 
címmel tüntette ki a 4500 
izántóegységncl nagyobb te-
rületen gazdálkodó termelő-
szövetkezetek kategóriájában: 

1 . a n á d u d v a r é i " V ö r ö s 
C s i l l a g * , 2. a z a g y v a r é k a s i 
" B é k e * , 3. a b e s n y ő i " S a l l a i « , 
4. a m a k ó i » Ü t t ö r ő « , 5. a f ö l -
tiesi " R á k ó c z i * t e r m e l ő s z ö -
v e t k e z e t e k e t . 

A 3000—4500 szántóegység 
közötti területen gazdálkodó 
termelőszövetkezetek kategó-
riájában: 

1 . a b a r c s i " V ö r ö s C s i l l a g * , 
2. a s z e n t e s i " Á r p á d * , 3. a 
j a s z b o l d o g h á z i " A r a n y k a -
l á s z * 4. a s z é k i s á r i " S z a b a d 
é l e t " , 5. a m i n d s z e n t i " T i s z a -
v i r á g * t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e -
k e t . 

Az 1500—3000 szántóegység 
közötti területen gazdálkodó 
termelőszövetkezetek kategó-
riájában: 

1 . a z a l a v á r i » Ű j i d ő k * , 2. a 
í ö l d e s i " L e n i n « , 3. a k a s z á p e r i 
" L e n i n * , 4. a b a l m a z ú j v á r o s i 
» K o s s u t h « , 5. a m ő z s i " Ü j 
é l e t * t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k e t . 

Az 1500 szántóegységnél ki-
sebb ' területen gazdálkodó 
termelőszövetkezetek kategó-
riájábani 

1 . a s z o m b a t h e l y i " F e l s z a -
b a d u l á s * , 2. a z s e b e h á z i " R o -
h a m b r i g á d * . 3. a s o p r o n i " D ó -
z s a * , 4. a k ö r n y e i " D ó z s a * , 
5. a n a g y e s z t e r g á r i " K o s s u t h « 
t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k e t . 

A városi és a városok kö-
rüli termelőszövetkezetek kü-
lön kategóriájában: 

a t u z s é r i " R á k ó c z i * t e r m e -
l ő s z ö v e t k e z e t e t . 

A M i n i s z t e r t a n á c s a z 1963. 
é v i o r s z á g o s t e r m e l é s i v e r -
s e n y b e n e l é r t f i g y e l e m r e 
m é l t ó g a z d a s á g i e r e d m é n y e i -
kért elismerő oklevelet ado-
mányozott: 

A 4500 szántóegységnél na-
gyobb területen gazdálkodó 
termelőszövetkezetek kategó-
riájában: 

A m e z ő h é k i " T á n c s i c s * a 
m e z ő k o v á c s h á z i " Ü j a l k o t -
m á n y * , a f ü z e s g y a r m a t i " V ö -
r ö s C s i l l a g * , a s z o l n o k i " L e -
n i n * , a t i s z a f ö l d v á r i " L e n i n * , 
a v e s z p r é m v a r s á n y i " J ó b a -
r á t s á g * , a m ó c s a l " B ú z a k a -
l á s z * . a t i s z a f ö l d v á r i " S z a -
b a d n é p « , a t ó t k o m l ó s i " V i -
h a r s a r o k * é s a k o n d o r o s i 
" D o l g o z ó k « t e r m e l ő s z ö v e t k e -
z e t e k r é s z é r e . 

A 3000—4500 szántóegység 
közötti területen gazdálkodó 
termelmelöszövetkezetek ka-
tegóriájában: 

A medgyesegyháa "Béke*» 

A n d r i j a n Nyikolajev ű r h a -
j ó s a l e z r e d e s s z e r d á n d é l -
e l ő t t a P a m u t n y o m ó i p a r i 
V á l l a l a t k e l e n f ö l d i t e x t i l g y á -
r á b a l á t o g a t o t t , a h o l Erdei 
F e r e n c n e k , a H a z a f i a s N é p -
f r o n t O r s z á g o s T a n á c s a f ő t i t -
k á r á n a k , Borlándi János v e -
z é r ő r n a g y , h o n v é d e l m i m i -
n i s z t e r h e l y e t t e s n e k , Venéczi 
J á n o s n a k , a b u d a p e s t i p á r t -
b i z o t t s á g t i t k á r á n a k , Hor-
váth G y u l a k ö n n y ű i p a r i m i -
niszterhelyettesnek, Kanczler 
G y u l á n a k , a X I . k e r ü l e t i 
p á r t b i z o t t s á g e l s ő t i t k á r á n a k , 
Galambos Dezsőnek, a XI. 
k e r ü l e t i , t a n á c s v é g r e h a j t ó 
bizottsága e lnökének, Pauer 
R e z s ő n é n e k , a T e x t i l i p a r i 
D o l g o z ó k S z a k s z e r v e z e t e b u -
d a p e s t i b i z o t t s á g a t i t k á r á n a k , 
v a l a m i n t a z ü z e m v e z e t ő i n e k 
t á r s a s á g á b a n m e g l á t o g a t t a a 
g y á r m ű h e l y e i t 

A z ü z e m l á t o g a t á s u t á n a 
g y á r u d v a r o n t ö b b e z e r d o l -
g o z ó r é s z v é t e l é v e l g y ű l é s t 
r e n d e z t e k , a m e l y e n V e n é c z i 
J á n o s , a b u d a p e s t i p á r t b i -
z o t t s á g t i t k á r a m o n d o t t b e -
s z é d e t . 

E z t k ö v e t ő e n A n d r i j a n 
N y i k o l a j e v l é p e t t a m i k r o -
f o n h o z és b e s z é d é b e n a s z o v -
j e t n é p , ű r h a j ó s t á r s a i é s f e l e -
s é g e , a z e l s ő ű r h a j ó s n ő ü d -
v ö z l e t é t t o l m á c s o l t a . 

A k ö z v e t l e n d e r ű s h a n g u -
l a t ú g y ű l é s v é g é n a k e r ü l e t i 
i s k o l á k ú t t ö r ő i n e k T y e r e s -
k o v a - é s N y i k o l a j e v - ő r s e i vi-

r á g c s o k r o k k a l k ö s z ö n t ö t t é k a 
k o z m o s z h ő s é t . 

A n d r i j a n N y i k o l a j e v s z e r -
d á n d é l u t á n , a M a g y a r Ú j -
s á g í r ó k O r s z á g o s S z ö v e t s é g é -
n e k s z é k h á z á b a n a m a g y a r 
s a j t ó , r á d i ó és t e l e v í z i ó k é p -
v i s e l ő i v e l , i v a l a m i n t a k ü l -
f ö l d i t u d ó s í t ó k k a l t a l á l k o z o t t . 
A s a j t ó é r t e k e z l e t e n r é s z t v e t t 
Naményi G é z a , a M i n i s z t e r -
t a n á c s T á j é k o z t a t á s i H i v a t a -
l á n a k v e z e t ő j e , Szakasits Á r -
pád, a M U O S Z elnöke, Zádor 
E n d r e , a K ü l ü g y m i n i s z t é r i -
u m s a j t ó o s z t á l y á n a k v e z e t ő -
j e . J e l e n v o l t G . A . Gyenyi-
szov, a S z o v j e t u n i ó budapest i 
n a g y k ö v e t e is. 

A r é s z t v e v ő k e t N a m é n y i 
G é z a , a t á j é k o z t a t á s i h i v a t a l 
v e z e t ő j e ü d v ö z ö l t e , m a j d 
A n d r i j a n N y i k o l a j e v v á l a -
s z o l t a z í r á s b a n b e n y ú j t o t t 
k é r d é s e k r e . 

20 millió lóerős 
rakéták 

A z e l s ő k é r d é s , a m e l y e t a 
Néphadsereg szerkesztősége 
n y ú j t o t t b e a h o r d o z ó r a k é t á k 
t e l j e s í t ő k é p e s s é g é r ő l , p o n t o s -
s á g á r ó l , a z ű r h a j ó k i r á n y í t á -
s á n a k t o v á b b i t ö k é l e t e s í t é s é -
n e k l e h e t ő s é g e i r ő l s z ó l t . E z -
z e l k a p c s o l a t b a n N y i k o l a j e v 
v á l a s z a a t ö b b i k ö z ö t t í g y 
h a n g z o t t : 

— A r a k é t a - h a j t ó m ű v e k 
t e l j e s í t ő k é p e s s é g e e l é r i a 20 
m i l l i ó l ó e r ő t . A r a k é t á k é s 

ű r h a j ó k r e n d k í v ü l p o n t o s a n 
i r á n y í t h a t ó k . H a a z v o l n a a 
f e l a d a t , h o g y a z ű . r h a j ó t M a -
g y a r o r s z á g t e r ü l e t é n s z á l l í t -
s u k l e , t ö k é l e t e s e n m e g o l d -
h a t ó l e n n e , s a k á r B u d a p e s t 
h a t á r á b a n f ö l d e t é r h e t n e a z 
ű r h a j ó . 

— T o v á b b t ö k é l e t e s í t j ü k a z 
ű r h a j ó k a t — m o n d o t t a N y i -
k o l a j e v a t o v á b b i a k b a n . — 
E b b ő l a c é l b ó l a P o l j o t t í p u -
s ú ű r h a j ó k k a l f o l y n a k k í s é r -
l e t e k . E z e k a u t o m a t i k u s a k , 
ú g y v e z é r l i k ő k e t , h o g y n e m -
c s a k a p á l y a s í k j á n t u d n a k 
m a n ő v e r e z n i , h a n e m l e i s 
t é r h e t n e k a r r ó l . 

A z Esti Hírlap s z e r k e s z t ő -
s é g e a s z o v j e t — a m e r i k a i ű r -
k u t a t á s i s z e r z ő d é s k e r e t é b e n 
f o l y ó k ö z ö s k í s é r l e t e k r ő l é r -
d e k l ő d ö t t a t ö b b i k ö z ö t t : 

— E p r o g r a m k e r e t é b e n 
j e l e n l e g a u t o m a t i k u s m e s t e r -
s é g e s h o l d a k s e g í t s é g é v e l r á -
d i ó t e c h n i k a i v i z s g á l a t o k f o l y -
n a k , — m o n d o t t a N y i k o l a j e v . 
— A j ö v ő b e n m i n d e n b i z o n y -
n y a l k i s z é l e s í t i k a p r o g r a -
m o t és k ö z ö s ű r k u t a t á s i k í -
s é r l e t e k e t h a j t a n a k v é g r e . 

Az együttműködés 
lehetős égéiről 

A Lobogó szerkesztősége 
a z t k é r d e z t e , h o g y N y i k o l a -
j e v s z e r i n t v a n - e l e h e t ő s é g 
a r r a , h o g y M a g y a r o r s z á g , 
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t a r t a k e g y e t l e n h a r c , a n n á l 
i n k á b b n ő k i t e r j e d é s é n e k v e -
s z é l y e is. E z é r t minden lel-
kiismeretes férfit és asszonyt 
állásfoglalásra szólítunk a vi-
lág szégyenét jelentő dél-
vietnami háború ellen. Le-
g y e n a d e m o n s t r á c i ó k g y ú j -
t ó p o n t j a a j ú l i u s 2 1 - é l , a 
g e n f i e g y e z m é n y e k a l á í r á s á -
n a k 10. é v f o r d u l ó j á t m a g á -
b a n f o g l a l ó h é t . 

— K ö v e t e l j ü k a m á s o d i k 
g e n f i é r t e k e z l e t ö s s z e h í v á -
s á t ! 

— Tűzszünetet! Szüntessék 
meg a katonai beavatkozást! 
T á r g y a l j a n a k D é l - V i e t n a m 
s e m l e g e s s é g é n e k , t e l j e s f ü g -
g e t l e n s é g é n e k m e g h a t á r o z á -
s á r a . 

A z elnökség felemelte sza-
vát a Dél-afrikai Köztársa-
ság fajüldöző politikája el-
len. 

A b u d a p e s t i ü l é s s z a k o n e l -
h a t á r o z t á k , h o g y 1965. nya-
rára hívják össze a béke-
világmozgalom kongresszu-
sát. A p o n t o s i d ő p o n t o t é s a 
t a n á c s k o z á s o k h e l y é t h a m a -
r o s a n n y i l v á n o s s á g r a h o z -
z á k . A k o n g r e s s z u s e l ő k é s z í -
t é s é r e b i z o t t s á g o t a l a k í t o t -
t a k . 

V é g i i l a z e l n ö k s é g , a b é k e -
v i l á g m o z g a l o m 15. é v f o r d u l ó -
j a a l k a l m á b ó l , t ö b b s z e m é -
l y i s é g e t — a b é k e - v i l á g m o z -
g a l o m b a n s z e r z e t t é r d e m e i é r t 
— a J o l i o t - C u r i e - a r a n y é r e m -
m e l t ü n t e t e t t k i . E z e k : F e r -
d i n a n d o Targetti, a z o l a s z 
k é p v i s e l ő h á z v o l t a l e l n ö k e , 
W a l t e r Friedrich, a b e r l i n i 
N é m e t T u d o m á n y o s A k a d é -
m i a a l e l n ö k e , a z N D K b é k e -
t a n á c s á n a k e l n ö k e , O t t ó We-
ber n y u g a t n é m e t s z a k s z e r v e -
z e t i v e z e t ő , W i l h e l m Elfes 
v o l t p o l g á r m e s t e r ( N S Z K ) , 
H e w l e t t Johnson n y u g a l m a -
z o t t c a n t e r b u r y - i é r s e k i h e l y -
nök, Stanislaw Kulczynski, 
a L e n g y e l Á l l a m t a n á c s e l -
n ö k h e l y e t t e s e , a L e n g y e l O r -
s z á g o s B é k e b i z o t t s á g e l n ö k e , 
J o h n Potamitisz c i p i u s i ü g y -
v é d , p a r l a m e n t i k é p v i s e l ő , 
Alberto T. Casella, az Ar-
g e n t i n B é k e t a n á c s e l n ö k e , 
Jósé R a f a e l Gabaldon, a v e -
n e z u e l a i " O r s z á g o s b i z o t t s á g 
a l e s z e r e l é s é r t é s a b é k é é r t * 
elnöke és Jean Boulier, a bé-
k e - v i l á g m o z g a l o m e g y i k 
f r a n c i a a l a p í t ó j a . 

H a l á l u k u t á n k a p t á k a 
b ó k e - v i l á g m o z g a l o m m a g a s 
jcitüntetését: T e v f i k Munir, 
a z i r a k i b é k e m o z g a l o m m á r -
t í r h a l á l t h a l t v o l t t i t k á r a , 
J u l i á n Grimau, a s p a n y o l 
n é p h ő s e , a k i t a F r a n c o -
r e n d s z e r 1963. á p r i l i s á b a n 
M a d r i d b a n m e g g y i l k o l t é s 
Ali Bumendzsel, a Béke-vi-
l á g t a n á c s v o l t t a g j a , a k i t a z 
a l g é r i a i h á b o r ú i d e j é n h a l á l -

j a k í n o z t a k . ( M T I ) 


